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AHoTanis. Y cTarTi po3risiaanTbes npodiemu GopMyBaHHs 6JICHIOBOr0 o6pa3y y HaykoBo (paHTaCTUUHOMY TeKcTi. JloCimiKy0Th-
cs1 0COOJIMBOCTI HayKOBO-(D)aHTACTHYHOTO TEKCTY Ta alpiopHICTh BUHUKHEHHs OieHmoBoro obpasy. I[IpoBomuTses aHani3 crocoOiB

peadizamii 6eHn0BUX 00pa3iB Ta iX KOMHOHEHTIB.

Knruoei cnosa: nayxoso-panmacmuynuii mexcm, 01eH008ull 06pas, IMRIIYUMHICIb, IMAAIYUMHUL CMUCIL.

ATNETOpUYHICT, Ta BHCOKa MeTa(OpPHUYHICTH HAYKOBOI
(haHTaCTHKN — MOXKIIMBICTH PI3HHX MPOYUTAHb Ta KOMOi-
Halliif — BUCTYNA€E JHKEPEIOM IMIUTIIUTHOCTI. ApXETHITHE
1 cygacHe ysSBIICHHS JIIOJUHH BCTYIA€ y B3aEMOJIIO, Ta-
KAM YMHOM 3YMOBIIIOIOUH Pi3HY IHTEpPIPETAIIo Ta MOpo-
JOKYIOUM IMIUTIHUTHUHE CMHCI. 3BEPTAalOYHCH 0 OCOOJIH-
BOCTEH JKaHPY caMe HayKoBOI (paHTaCTHUKHM BapToO 3a3Ha-
YHTH, 110 Oarato o0pa3iB OyayIOThCS caMe Ha HAyKOBOMY
NIPUIYIIEHH] 1 MOXKYTh IMIUTIKYBaTH HOBI 3HAYCHHSL.
HaykoBo-(aHTacTHIHHI TEKCT TPAKTYIOTh SK «IIOChH
BHIyMaHe, HepeallbHe, MoB'sA3aHe 3 (aHTasicro, ¢aHTac-
THKa B HAYKOBO-(aHTaCTUYHOMY TBOpi IMOBHHHA OYyTH
3MIHCHEHHOI0, KOPUCHOIO, a He 0e3Tiy31010, HEemoTpio-
HOIO Ham» [5, c. 561]. HaykoBo-(haHTaCTHYHUN TEKCT €
JKaHPOBUM PI3HOBUIOM (HaHTACTHYHOTO, SIKHUH BUHUKAE
TOJi, KOJM B 3HAHOMOMY HaMm CBiTi BiIOyBa€ThCs MIOCh,
10 HEMOXKJIMBO TOSICHUTH 3 TOYKH 30pY 3HAOMOr0 Ham
CBITY, NOSICHATH parionanbHo. L. Tonopos 3a3Hauae, 1o
«(haHTacTHYHE iCHY€e JOKH ICHYE CyMHIB: 4 (paHTacTH-
HA TOJis JifiCHO BiAOynach, Yu BOHA — UTHO3is. SIK TUTBKH
MU TPUAMAEMO Ty Y4 IHIIY BiJMOBiIb, MU MOMATAEMO B
chepy CycimHIX KaHPIB — KaHPY YyNECHOTO (HAIPHKIAM,
HayKOBY-(haHTacTUKY)» [0, c. 11]. Takox, Ha AYMKY JOC-
JiTHUKA, SKIIO (PaHTACTUYHE TMOSICHIOETBCS TPOCTO SIK
MeTadopa 9u ajeropis IesSKUX peajiid, 3HaYUTh BOHO BiKe
He (antacTuuHe. K. ®pyMKiH TOTPUMYETHCS 1HIIOI TOY-
KM 30py 1 BBaXKae, IO aJIETOPil0 MOXKHA PO3MIISNATH SIK
(daHTacTHUHUIA CcroKeT. BueHWii CTBEpIKye, MO JyXe
4acTo (paHTaCTH4HI TBOPH IHTEPIIPETYIOThCS SK CKIAIHI
MeTadopu IIHCHOCTI, X04a Ieil MmiIXiJ PiIKO 3aCTOCOBY-
€TBCS JI0 HAYKOBOI (anTacTuk [7, c. 5].
HaykoBo-(haHTacTH4HUIT TEKCT sIBISIE COOOIO LUTICHY
CEeMIOTHYHY CHCTEMY, Y SIKii MO€THYETHCS K (haHTACTH-
9YHe, TaK 1 HayKOBE, CITIBICHY€ Ka3KOBE Ta pallioHAJIbHE,
(hanTacTHUHI TIOMIT OTPUMYIOTH HAYKOBE OOTPYHTYBaHHSI.
AHaIi3yIoun 03HaKHd HayKOBO-(haHTaCTUYHOTO TEeKCTy, H.
1. BiTbXOBYEHKO BHOKPEMITIOE TPH: XYIAOXKHICTh (€MOTH-
BHICTh, 0Opa3HICTh Ta AHTPOIIONEHTPUIHICTD), XYAOKHS
iMiTalisl HayKOBOCTI (TIMOTETHYHICTh, apryMEHTOBAHICTh
Ta PpaIioOHAJBHICTH) Ta (PaHTACTHYHICTH (HEMOJXKIIHUBE,
JIMBOBMKHE T4 MUCJICHHEBUN €KCIIEPUMEHT) [2].
HaykoBo-anracTudynnii 00pas € moeJHaHHAM «HEMO-
XKIIMBOTO PEAIbHOT0», ()aHTACTUYHOI'O Ta «HEMOKJIUBOTO
TEXHIYHOT0», TOMY OJICHAOBI 00pa3u TEKCTY I[OTO JKaH-
PY XapakTepU3yIOThCS TPOICTOIO0 MPHUPOJOI0 Ta BHUCTYIIA-
I0Th TIOETHAHHAM (DOIbKIOPHO-KA3K08020, (hanmacmuy-
HO20 Ma HAYK0B020.
Ilin mOHATTSIM 06pa3z pPO3yMilOTh «OYIb-sKE SIBHIIIE,
TBOpYE BIATBOPEHE Yy XyOOXHBOMY TBOpi» [l, c. 257].

Y HayKkoBO-()aHTaCTUIHOMY TEKCTi 00pa3u MOXKYTh Xapa-
KTEPHU3YyBaThCSI TETEPOTEHHOIO CTPYKTYPOIO, TOOTO MiCTH-
TH y co0i 1me JeKinbka sBuil. Taki oOpa3u € OIeHI0Bi —
obpasmu, o IHTETPYIOTh JIEKITbKa SIBUIIL.
O. €pmakoBa BBaXkae, 0 OJeHAOBHH 00pa3 € MoeaHaH-
HSM JIBOX MAapajuirM — JOCBIAYy Cy4acHOI JIIOIMHU Ta ap-
XalyHUX MpPEACTaBICHb JaBHBOT JIFOAMHU. [Ipaloroun Haj
TEeKCTaMH (PaHTAaCTUYHOTO pealizMy, i apXaidyHiCTIO
JOCHIAHUIL  po3yMie  MidonoeTHdHicTh 00pasiB  [3,
c. 147]. Cnin 3a uum, i 6.1eH008uM 00pa3om po3yMiEMO
MOETHAHHS IBOX a00 EKUTBKOX SIBUII B OTHOMY 00pa3si.

brnennoBuii 00pa3 peanmizyeThCsl IMIUTIIUTHO KOJIH
OJIMH 3 KOMIIOHEHTIB 00pa3y NpeCTaBICHUN IMITTIITUTHO.
Sxmo >k aBa, a00 OinbIlle KOMIIOHEHTH OTPUMYIOTH Tps-
M€ JICKCUYHE BUPaXKCHHsI, Taki OJEHIOBI 00pa3u € eKkc-
mwnoutHEMU. OO0’ €KTOM HAIIOTO JOCIIIHKEHHS € IMILTIIU-
THi OJEHIOBI 00pa3u, a TAKOX CKCIUIILUTHI, SIKi, HE3Ba-
JKAIOUM Ha TpsME NPEIMETHE BUPAKCHHS KOMIIOHCHTIB
00pazy, peaizyoTh IMILTIIUTHHA CMHCII.

B omnosinannsax P. BpexOepi BHOKpeMIIEeHO HACTYIHI
OpeHIoB1 00pa3u:

1) Okean — kocMOC

2) OkeaH — xuBa icToTa

3) Okean — HeXHUBA iCTOTa

4) He6o0 — okean/mope

5) KocMmiunuii kopabens — xuBa icToTa

6) KocMmiunmii kopabens — MiiuHa icToTa

7) Kocmiunmit kopabeip — 60kecTBEHHa icToTa

8) Piu — 6oecTBeHHA icTOTA

9) Piu — miciuna icrora

10) JIronuHa — TeoJIOTIYHA iCTOTA

11) Jlronuua — mpuBHI

12) JIronuna — mrax

13) Jlic — 9yku#i OKUBJICHHUHA TPOCTIP

14) Ilnanera — *wuBa icTOTa

15) Koca (3Hapsians mpaii) — koca (3Hapsaas CMepTi)

IIpencraBneni Buie O6JIeHAOBI 00pa3u ABISIOTHCS JBO-
XKOMIIOHEHTHUMH. IMIUTIUTHA pearizamisi mux o0pasiB
MoOXe BiZIOyBaTHCh MO-Pi3HOMY, aKIIEHT pOOHUTHCS Ha pea-
J3aIlii0 OKPEMHUX KOMITOHEHTIB 00pasy:

® OJIMH KOMIIOHEHT 00pa3zy MOXe pealli3yBaTUCh IMILIi-
LIUTHO, KOHCTPYIOIOUM OJIEHI0BUIT 00pa3 i3 HEBHUM
IMILUTIIUTHUAM CMUCJIOM;
® OJIMH 3 KOMIIOHEHTIB OJIEHZI0BOTO 00pa3y MOKe OTpH-

MYBATH SK IMIUTIITUTHE TaK 1 €KCIUTIITUTHE BUPAKCSHHSI.

IMntinuTHA peasizanisi 0IHOT0 KOMIOHEHTY 0JIeH-
aoBoro oopasy. B ogHomy OieHnoBoMy 00Opa3i MOXYTh
MeperuTiTaTACh ~ JIaHi  crmocoOu  peamizamii  3ais
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MiIKpeciIeHHss camoro obpa3y abo k #oro QyHKIH B
JTAHOMY KOHTEKCTI.

BiapomkeHHss oco0nMBOCTER apXeTUITHUX 00pa3iB, sKi
MIPUTaMaHHI HayKOBO-()aHTACTUYHOMY TEKCTI HANTIOMIT-
HilIe BiIOYBa€ThCS caMe B CTPYKTYpl HACKpi3HHX, «Bid-
HUX» 00pa3iB JOpOTH, JiCcy, OKeaHy, sKi 3 OJTHOTO OOKY,
3BEpPHEHI B MHHYJIE 1 HOSCHIOIOTbCS MHUHYJIUM, Oynydn
MPOAYKTOM ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY TOTO YU IHIIOTO >KaH-
Py, a 3 iHmoro 00Ky, 3BepHCHI B MallOYTHE, TaK sK Ha iX
OCHOBI MO’KE€ BUHHKATH HOBA TPaJHUILis.

BopHa cTuxis — OfHA 3 TOJOBHUX CKJIaJJOBUX CBITOOY-
JIOBU 3 He3amaM'sITHUX YaciB, 0 3aiiMa€e B )KHTTI JIFOJIHU
nyxe BaxumBe Mmicte. Ile BimOuiocs B MidomoeTnuHii
TpamuIlii, e CBITOBUH OKeaH TPAKTYyBaBCS SK MEPIIOOCHO-
Ba, 3 SKOT0 BUHHKIM KOCMOC, He0O, 3eMIIs1 1 BCE CyIIe.
OkeaH, SIK MEPIIOOCHOBA, [0 XAOTHYHO PYXAEThCS MPe.-
CTaBJIABCS OE3MEKHUM, aMOp(hHUM, HEOPTaHi30BaHUM i
HeOe3neyHnM 3a CBO€r0 cyTTio. Ilogansury momo obOpasy
3YMOBIJIM TOJIOBHI Mi(pOJIOTIHHI TPaKTyBaHHS OKeaHy, sKi
peani3yloThesl B JBOX TOTOXHOCTAX: OKeaH - cgim, Bcecsim
i okean - cuea icmoma. PO3yMIHHS BCHOTO CBITY SIK OKea-
HY IPYHTYBaJOCS Ha ySBJICHHI JaBHIX JIFOJCH PO TE, IO
BECh CBITOBHMH IPOCTIp CIIOYATKy OyJIO 3alIOBHEHO HECKiH-
YEHHUM OKeaHOM. TOTOXKHICTh OKeaH — dicuéa icmoma BU-
HMKJIa Ha IIJCTaBl TOTO, 10 B 0araThb0X KOCMOIOHISX OKeE-
aH TepcoHi(iKyBaBcs, 3B'SI3yBaBCS 3 JKHBOIO ICTOTOIO.
Csoto Midosorigyay npupoay oOpa3 okeaHy 30epirae i B
aHpax ¢GonbpkiIopy. POJBKIOPHE TPaKTyBaHHS 00pasy B
KJIACH4HII YapiBHIN Ka3mi cTae moMinyrodoro. O6pa3 okea-
HY SIK XMBHUI BcecBiT Bike y ka3ui Hece B c00l MOXKITHBICTD
MeTa)OPUYHOTO BXKUBAHHS, SKE 3TOJIOM PCali3yeThCs B
JiTeparypi i HayKoBi# ¢anTactui [4, c. 2].

B omnosinannsx Pest bpendepi peanizyerbest 01eHm0BHNA
o0pa3 oxean — KOCMOC, SIKMH TIPEACTaBICHUH y HACTYII-
HOMY TIPHKJIaJI:

“Sixty million miles.” She moved at last to the window
as if it were a deep well. “I can’t believe that men on Mars,
tonight, are building towns, waiting for us.” [10, c. 3]

JKinkn BEpymaroTh y KOCMidHilM pakeTi 10 Mapcy, 1o
CBOIX YOJIOBIKIB, sIKI OCBOIOIOTH HE3acCeJIEHI 3€MJIl HOBOI,
HEe3BiaHO1 TUIaHeTH. B maHOMy KOHTEKCTi, OfHa i3 Tepo-
THb BUTJISIHYJIA Y BIKHO KOCMIYHOTO KOPaOJIsi, pO3IyMYIO-
YM HaJl CBOIM MaHOyTHIM, Ta MEepPeKHUBAHHIMH, HAMararo-
YKCh MPUOOPKATH CTPax Iepel HeBiIoMIM. 3aco00M pea-
Ji3amii IMIUTIUTHOCTI TYT BUCTYIa€ KOMIIOHCHT 3HAYCH-
Hs nexceMu well (a deep hole in the ground from which
people take water) [13, c. 1990], skuii MOXHa acoIiaTHB-
HO CITIBBIIHECTH 13 JIEKCEMOIO ocean (the great mass of
salt water that covers most of the Earth’s surface) [13, c.
1204], onuparounch Ha imeWHUN 3B'I30K MiK HUMH. OT-
e, IPYTHid KOMIIOHEHT 00pa3y okear BUPKECHUN 1IMILTi-
UUTHO. (IMniyumuuil  cmMuci — KOCMOC € HeOCBOEHIO,
Henio81aoHo0 T00SM CIUXIE0)

IMIUTIMUTHUE KOMIIOHEHT OJICHIOBOTO 00pa3zy okeaw
MOJKE OTPUMYBATH y TEKCTI HETraTUBHE €MOTHUBHO-OI[IHHE
3abapsnenns. Jlexkcemu black, roars, terrors cTBOPIOIOTH
HOBI KOHOTaii, sIKi CTalOTh HEBII €MHHMH i1 OOpa-
30TBOPEHHS KOCMOCY:

Space was a black mossed well where life drowned its
roars and terrors. Scream a big scream, but space snuffed
it out before it was half up your throat.

( R. Bradbury: R is for
Rocket, R is for Rocket, p. 33)

35

VYV 1poMy YpUBKY MO>KHA BUBECTH TaKUH IMIIiyumuul
CMUCT — KOCMOC — Yyicutl, Hebe3neunuil Oisl 2epoig npocmip.

B inmomy omosimanni “Kaleidoscope” xocmoc-oxean
HaOyBa€e TAaKOro XK 3HAYCHHS, BCEIIOTTIMHAIOYOTO Ta Xao-
THYHOTO, & IIOM B HhOMY 0€33aXMCHi Ta Gesmomiuni. Ix
OXOIUTIOE MTOYYTTS CTPAXy, BUPAKEHOT'O TAKUMH MOBHUMH
OJIMHUIISIMU 5K roars, terrors, scream. Ilicis HelacHOToO
BUIIAJIKY, a caMe BHOYXY pakeTH, ICKIIbKOM KOCMOHAaB-
TaM BJIAJIOCh BIDKHTH. IX PO3KHANO MO KOCMOCY i KOKEH
pyXaBcsl Y HEBaroMoCTi B CBOEMY HAIPsAMi, OYIKYHOUYHU
¢dartanpHOrO KiHI. OmMHEC KOCMOCY B JaHOMY BHITQJAKY
31CTaBIISIETHCSI 13 XKAXITUBUMH MEPEKUBAHHAMU TepOiB, M0
e OlTbIne aKkIeHTye yBary Ha 0e3Buxomi. Apyruif imMroi-
[IMTHO BHPAXCHWH KOMITOHEHT OJICHIOBOTO 00pasy well
MICUIIOETHCS 3a JOIOMOIor0 o3HadeHHs black, mo Hece
B c00i HETaTHBHY KOHOTAIIil0, a caMe TPOBOIUTD I1apajie-
JIi 3 YUMOCh HEGIOOMUM, HENIZHAHUM, HCAXAIOYUM.

The men were thrown into space like a dozen wriggling
silverfish. They were scattered into a dark sea; and the
ship, in a million pieces, went on, a meteor swarm seeking
a lost sun. [11, c. 32]

Komnonenr OnenmoBoro o0pasy okeaH IMIDTILMTHO
MPEACTABICHUN TaKUMU JICKCEMaMu siK wriggling silverfish
(aBTOp TMOPIBHIOE KOCMOHABTIB 3 PHOOIO, sIKa BUMYIIIEHA
T AKOPUTHUCH IiH BEIMYaBii CTHXIl Ta IMIDTIKYeE iX Oe3momi-
YHICTB). B HacTymHOMY pedeHHi AaHa JeKceMa CEMaHTHIHO
CITIBBITHOCUTBCA 13 JIEKCEMOIO dark sea, 10 TiATBEPIDKYE
KOHCTPYIOBAaHHS 3a3HAYEHOT0 BHIle 00pa3y. (Iuniiyummui
CMUCT — TIIOOUHA € OE3NOMIYHOIO 8 CIMUXIT KOCMOCY.)

BapTto 3a3HaunTH, 0 KOMIOHEHT OJICHAOBOTO 00pasy,
SIKMIA MOXE BUPaXAaTUCh IMIUTIIIUTHO, B MaKPOKOHTEKCTI
JIOTIOMArae peai3yBaTd IMILTIIUTHANR CMHCH 32 JTOTIOMO-
TOI0 CKCIUTIUTHUX 3aco0iB. Po3risHeMO 1ie sBUIIE Ha
MPUKIIAJI KOCMIYHUL Kopabenb — Mipiuna icmoma.

B nanomy ypuBKy o0pa3 Ikapa meperunitaerbes 3
KOCMIYHOIO PAaKeTor0. 3JIIT paKeTH YHOIiOHIOETHCS TMOJIb-
ory Ikapa. KommoneHTH o00pa3y B JaHOMY BHIIaIKy
TpeacTaBieHi HeBepOAIbHO 1 TIBKW Ha3Ba OMOBiNAHHS,
IO BHP&XEHA eKCIUTIWTHO HABOJAWTh Ha MOMIYK
IMIUTIIATHOTO CMUCITY:

Stand cool in the shadow of the warm balloon. Stand
whipped by tidal sands drummed over Kitty Hawk. And
sheathe his boy's wrists, arms, hands, fingers with golden
wings in golden wax. And touch for a final time the cap-
tured breath of man, the warm gasp of awe and wonder
siphoned and sewn to lifi their dreams. And spark the gaso-
line engine. And take his father's hand and wish him well
with his own wings, flexed and ready, here on the preci-
pice. Then whirl and jump. Then cut the cords to free the
great balloon. Then rev the motor, prop the plane on air.
And crack the switch, to fire the rocket fuse. [9, c. 197]

CrnoBocTioNTydeHHsT y JaHOMY NpHUKJIani HaO0yBalOTh
3HAYCHHS KOHTCKCTYaIbHUX CHHOHIMIB Y XYIOXHOMY
onuci 31mb0Ty pakeTn. Opasu fingers with golden wings in
golden wax, cut the cords to free the great balloon, rev
the motor, crack the switch BUOyIOBYIOTh CHHOHIMIYHHH
psan. ‘Fingers with golden wings in golden wax’ €
IMIUTIIUTHAM BHP@KEHHSIM CaMoro MigiuHoro repos —
Ikapa, a MiCl€3HAXO/PKEHHSI IHOTO CIOBOCHOIYYEHHS
HapsALy i3 TUMH, IO YOCOOJIOIOTH MEXaHIYHY CTOPOHY
37bOTY PpaKkeTH, JOMOMAarae KOHCTPYIOBATH JIaHH
OneHaoBHiA 00pa3. (Imnaiyummnuti cMuca — 31im KOCMiYHO-
20 KOpaoisi € 8eNUUHOI0 MICIEIO)
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IMnlinuTHA Ta eKCIUTIUTHA peaJii3aiis ogHOro i3
KOMIOHEHTIB 0J1eH10BOro o0pa3y. IMIutinuTHe ysBICH-
HS HaIIUX TPEIKIB Mpo ippamioHabHE 30eperiocs i 1o
Hamux 4aciB. A caMme Te, IO HE MiJUIArac HAyKOBOMY
OOTpYHTYBaHHIO dYacTo Midoiori3yBaiocs, HalyBaio
HaJNpUPOIHIX cri. TakuM YHMHOM, MOKHA BHBECTH OJie-
HIOBUI 00pa3 piu — bodcecmeenna icmoma:

But think how the tower must look to them, standing
seventy feet above the water, the God-light flashing out
from it, and the tower declaring itself with a monster voice.
They never came back, those fish, but don't you think for a
while they thought they were in the Presence?" [8, c. 34]

B nmanoMy ypuBKY MasK peali3yeTbcsi B MEpIIOMY
KOMITOHEHTI OJIeHIOBOTO 00pa3y piy. IHmui #oro Kom-
MIOHEHT — O0JCeCMBeHHA iCMoma, Peali3yeThesl K IMILTI-
IUTHO, TaK 1 ekciurinuTHO. CnoBocmonydeHHsS the God
flashing € eKCIIIIUTHO BHPAXEHUM KOMIIOHEHTOM, 3a
JIOTIOMOTOI0 O3Ha4YeHHS god. 1{eii KOMITOHEeHT IMIUTIIIUTHO
peai3yeThCcsl TakoX 3a JOINOMOIOIO JIEKCEMH presence,
sika rpagivyHO MpecTaBlieHa 3 BEJIMKOI JITEPH IMIUTIKYTO-
g TBOpUS. ([mnaiyumnuti cmuci — He3posymine ooam
sasuue Habysae puc 60xcecmea)

PosrisiHeMO TakoX BUILE 3rajiaHuidl OJNCHIOBUI 00pa3
Jic — uyarcutl HeoceoeHuu npocmip. THHIA (Ty>XKHii) CBIT 3a
JICOM TPENCTABIAETECSA HETaTHBHO, TYMAaHOM, TEMHOTOIO,
ITyCTOTOIO0. A JIiC CIIY)KUTh CTiHOIO, IEPETIOHOI0, KA BiIIi-
JIsie 3HAHOMUH CBIT Teposi BiJl 4y)KOTO Ta HEIMI3HAHOTO Xa-
oCy, KA MOXe B OyIb-KHII MOMEHT 3pYHHYBaTH BCe:

"l know you will," she said, but she turned to gaze at
the pattern of trees, as if any moment the chaos out there
might smash the forest with a blow and stamp its Titan's
foot down and grind them to dust. [12, c. 231]

KoMnoHeHT 00pa3y «iHIIOT0» CBITY, K Yy>KOT0 Tpe-
CTaBJICHUI JIBOMA CIIOCO0OAMU: EKCILTIIIUTHO Ta IMIUTIIIUT-
HO. Y mepuioMy BHIIAJIKy JEKCEMOIO chaos, a y Apyromy
cioBocnionydeHHsAM Titan’s foot, ke nae BiICHUIAHHS JIO
MihoItorii, KO /10 CTBOPEHHSI CBITY iCHYBaB TUIBKH Xa0C

Ta TATaHu. (IMnaiyumuuil cmuca — aic € Hebesneunuil 0s
2eposi npocmip).

HaykoBo-(anTacTHYHMIT TEKCT BUCTYIIAE HKEPETIOM M-
IUTIIATHOCTI 3aBASKH BHCOKIH aJerOPUYHOCTI Ta MOKIIH-
BOCTI pi3HUX KOMOiHamid o6paziB. OcKiIbkH OJNEHAOBI
00pa3u MOXYTh MICTHTH B c001 pi3HY CTYITIiHb IHTEpIpeTa-
11, BAYKJIMBO 3a3HAYUTU OCOOJIMBOCTI IMILTILIUTHOTO TIPEI-
CTaBJIeHHS ONeH0BOro o0pa3y, II0 MOXKEe BIUIMBAaTH Ha
eMOLIifHy HacH4eHICTh 00pa3y Ta HOro ()yHKIIIO B TEKCTI.
TakuM YUHOM, HAMH BHJUICHO TPH THIHM TPEACTABICHHSI
OneHIoBOrO 00pasy, 0a3yrouuch Ha peajizaiii HOro KOM-
MOHEHTIB. BUXo1s1uM 3 IbOTO, OZIMH KOMITOHEHT OJICHI0BO-
ro o0pa3zy MOke OTPHMYBATH IMIUTIIUTHY peasti3allifo, 1Ba
KOMIIOHEHTH OJICHIOBOTO 00pa3y MOXXYTh BHPaKaTHCh
EKCIUTIIUTHO, POPMYIOUH MPH I[HOMY IMILTIIUTHUN CMUCIT
Ta OIWH i3 KOMIIOHEHTIB OJEHIOBOTO 00pa3y MOXe OTpH-
MYBATH SIK IMIUTIITUTHE TaK 1 €KCIUTIITUTHE BUPAKCHHSI.

OCHOBHHMM KPHUTEPiEM y BHUJIUICHHI TUMIB OJICHIOBUX
o0pa3iB BHCTyNMJIa >KaHPOBA CIIIBBITHECEHICTh. POJIbK-
JIOpHA TIOETHKA € OJHHUM 13 HAHBAXKJIMBIIIUX JHKEPEI 1MII-
JIIUTHOCTI OJICHAOBOrO 00pa3y, BUCTYMAIOYU TaKOXK OJI-
HUM i3 SBUII TETEPOTCHHOI CTPYKTypH HAYKOBO-
(anTactuuHoro o6Opasy. Taki OneHIOBI 00pasu, OKpim
HayKoBOi (paHTACTUKM MPUTAMaHHI Pi3HUM XaHpaM (aH-
TacTUYHOrO. J{7si HayKOoBO-(h)aHTACTUYHOTO TEKCTY Xapak-
TepHA XyA0KHA IMiTaIlisl HAYKOBOCTI, III0 J]a€ 3MOTY BHIi-
JIUTH IPYTHA TUN ONeHIoBUX oOpa3iB pa3om i3 (haHTac-
THYHUM JIOMHCJIOM aBTopa. Taki oOpa3u MNpUTaMaHHi
TIJBKH KaHPY HAYKOBO-(h)aHTACTUIHOMY, OCKIJIBKH € TIpe-
TEH3is Ha HAYKOBHWH BHHAXiN. B X0/l Hamoro nocimimkeH-
HS MU BUSBWIM TPETIO Tpyny OJieHIOBUX 00pasiB, siKi
XapakTepHi U1 cdepu ippeanbHOro, MpoTe HEe HecyTh
YIiTKOi >KaHPOBOi Ta KOMITOHEHTHOI mudepentiamii. [a-
HUH THIT MICTHTh Y co0i KOMOIHYBaHHS HECHODITHEHHX
XYOKHIX 00pa3iB, sIKi y CBOEMY HOETHAHHI KOHCTHUTYIO-
10Th (paHTACTUIHHN OJICHIOBHI 00pa3.
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Implicit Presentation of Blended Images in Science-Fiction (Case Study of R. Bradbury’s Short Stories)
A.M. Erlikhman
Abstract. The article describes the problems of the formation of blended images in science-fiction. It focuses on the peculiarities of
science-fiction texts and obligatory emergence of blended images. Science-fiction text as a semiotic system, types of blended images
and their nature are analyzed. Different means of implicit realization of blended images have been studied. Implicit presentation of
blended images is possible when at least one of their components is implicit or carries implicit meaning. Thus, two types of implicit
representation of blended images have been singled out: when one of the components is implicit carrying implicit meaning; when one
of the components can be realized both implicitly and explicitly.

Keywords: science-fiction text, blended image, implicitness, implicit meaning.

Oco0eHHOCTH MMILIMIMTHOI npe3eHTanuu OJICHAOBBIX 00pa3oB B Hay4YHO-()AHTACTHYECKOM TeKcTe (Ha MaTepHale
pacckasos P. bpan6epn)
A. M. Dpimxman
AnHoTanms. B cratbe onucana mpo6iema ¢popmMupoBaHus OJICHIOBBIX 00pa30B B TeKcTe HayuHOU (aHTacTuku. Mcenenyrores oco-
OCHHOCTH Hay4YHO-(aHTACTUYECKUX TEKCTOB M alPUOPHOCTDH OJICHIOBBIX 00pa3oB. AHAIH3UPYIOTCS Hay4HO-(AHTACTHYECKHN TEKCT
KaK CEMHMOTHYECKasi CUCTEMaA, THIbI OIEeHIOBBIX 00pa30B M UX Npupoja. PasHele cpeacTBa MMILUTMLUTHON peanu3anuy OIEHIOBBIX
00pa3oB cTaml 0OBEKTOM 3TOT0 HAyYHOTO HMcciaeqoBaHus. MIMIITMLIUTHAS Mpe3eHTalMs BO3MOXKHA KOTra XOTs Obl OMH U3 KOMIIO-
HEHTOB €CTh MMIUIUIMTHEIM M BBIpaXKaeT UMIUIMIUTHBIN CMBICH. Takum o0pa3oM, OBLIO BBIACNICHO ABA THIA UMIUIMIUTHOTO NPEX-
CTaBJICHHS OJICHIOBHIX 00pa30B: OJUH N3 KOMIIOHEHTOB pean3yeTcs MMIUIMIIUTHO U 00pa3yeT OJICHIOBEIH 00pa3 ¢ ONpeneIeHHBIM
HMIUTUIIMTHEIM CMBICIIOM; OJJHH U3 KOMIIOHEHTOB Peau3yeTcs Kak UMIUTMIIUTHO TaK ¥ UMIUTUIIATHO.

Kniouesvie cnoga: nayunaa panmacmuxa, 61eH006b1i 00pa3s, UMAIUYUIHOCHb, UMNAUYUMHBLE CMBICT
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